
Expediente 895.—Permiso «Trespaderne», de 37.926 hectáreas, y 
cuya superficie viene delimitada por la linea perimetral con los 
siguientes vértices:

Vértices Latitud Longitud

1

42° 55’ N. 3º 30’ O.
2 42º 55' N. 3º 20’ O.
3 42º 50' N. 3º 20’ O.
4 42º 50’ N. 3º 10’ O.
5 42º 45' N. 3º 10’ O.

6

42º 45’ N. 3º 30’ O.

Expediente 896.—Permiso «Valdivieso», de 31.605 hectáreas, y 
cuya superficie viene delimitada por la línea perimetral con los 
siguientes vértices:

Vértices Latitud Longitud

1 42º 52’ N. 3° 43’ 10,6” O.
2 42º 52’ N. 3º 30’ O.
3 42º 45’ N. 3º 30’ O.
4 42º 45’ N. 3º 28’ 10" O.
á 42º 39’ N. 3º 28’ 10” O,
6 42º 39’ N. 3º 30’ 10" O.
7 42º 40’ N. 3º 30’ 10” O.
8 42º 40' N. 3º 32’ 10” O.
9 42º 41’ N. 3° 32’ 10” O.

10 42º 41’ N. 3º 34’ 10” O.
11 42º 42’ N, 3º 34’ 10" O.
12 42º 42' N. 3º 36' 10” O.
13 42º 43’ N. 3º 36’ 10” O.
14 42º 43’ N. 3º 38’ 10,0” O.
15 42º 47’ N. 3º 38’ 10,0” O.
16 42º 47’ N. 3º 39’ 10,6” O.
17 42° 49' N. 3º 39’ 10,0" O.
18 42° 49’ N. 3º 40’ 10,6” O.
19 42º 50' N. 3º 40’ 10,6” O.
20 42º 50' N. 3º 41’ 10,6” O.
21 42º 51' N. 3º 41’ 10,6” O.
22 ‘ 42º 51’ N. 3º 43’ 10,6” O.

Expediente 897.—Permiso «Comiols», de 35.015 hectáreas, y 
cuya superficie viene delimitada por la línea perimetral con los 
siguientes vértices:

Vértices Latitud Longitud

i 42º 05' N. 0º 55’ E.
2 42º 05' N. 1º 10' E.
3 42º 00' N. 1“ 10’ E.
4 42° 00' N. 1“ 09’ 49,4” E.
5 41º 55' N. 1» 09’ 49,4” E.
6 41» 55' N. 0» 55’ E.

Expediente 898.—Permiso «Ager», de 38.226 hectáreas y cuyos 
límites son: Norte, 42° 05' N.; Sur, 41° 55’ N.; Este, 0° 55’ E., y 
Oeste, 0° 40' E.

Artículo segundo.—Los permisos de investigación que se otor
gan quedan sujetos a todo cuanto dispone la Ley sobre Inves
tigación y Explotación de Hidrocarburos, de veintisiete de junio 
de mil novecientos setenta y cuatro; al Reglamento para su apli
cación, de treinta de julio de mil novecientos setenta y seis, asi 
como a las ofertas de la adjudíoataria que no se opongan a lo 
que se especifica en el presente Real Decreto y a las condi
ciones siguientes:

Primera. La titular, de acuerdo con su propuesta, viene obli
gada a realizar durante los tres primeros años de vigencia:

- a) En el área cubierta por el permiso «Andía», trabajos de in
vestigación con una inversión mínima de veintiocho millones 
quinientas mil pesetas.

b) En el área cubierta por los permisos «Aoíz», «Jaurrieta», 
•Roncal» y «Sigües», trabajos de investigación con una inversión 
mínima de ciento treinta y cuatro millones de pesetas.

c) En el área cubierta por los permisos «Ribero», «Trespader
ne» y «Valdivieso», trabajos de investigación con una inversión 
mínima de noventa y cuatro millones de pesetas.

d) En el área cubierta por los permisos «Ager» y «Comiols»,
trabajos de investigación con una inversión mínima de sesenta 
y seis millones de pesetas.

En el caso de continuar la investigación después del tercer 
año de vigencia, la titular vendrá obligada a invertir cada año, 
por lo menos, el mínimo reglamentario de la parte qué conserve.

Segunda.—En el caso de renuncia total a todas o a cualquiera 
de las cuatro áreas descritas en la condición primera anterior, 
la titular deberá justificar a plena satisfacción de la Adminis- 
tración el haber invertido en el área o áreas renunciadas las 
cantidades mínimas señaladas en dicha condición. Si la can
tidad justificada fuese menor, se ingresará en el Tesoro la di
ferencia entre ellas.

Si la renuncia fuese parcial, se estará a las normas regla
mentarias.

Tercera.—De acuerdo con el contenido del artículo veintiséis 
del Reglamento de treinta de julio de mil novecientos setenta y 
seis, la inobservancia de las condiciones primera y segunda lle
vará aparejada la caducidad de los permisos.

Cuarta.—La caducidad de los permisos será únicamente, de
clarada por causas imputables a la titular, procediéndose en tal 
caso de acuerdo con lo dispuesto en el artículo setenta y dos 
del Reglamento de treinta de julio de mil novecientos setenta y 
seis. Caso de renuncia parcial o total, serán de aplicación las 
prescripciones del capítulo VIII del propio cuerpo legal.

Artículo tercero.—Se autoriza al Ministerio de Industria y 
Energía para dictar las disposiciones necesarias para el cum
plimiento de lo que en este Real Decreto se dispone.

Dado en Palma de Mallorca a veinticinco de agosto de mil 
novecientos setenta y ocho.

JUAN CARLOS

El Ministro de Industria y Energía,
AGUSTIN RODRIGUEZ SAHAGUN

MINISTERIO
DE COMERCIO Y TURISMO

28000 RESOLUCION de la Dirección General de Política 
Arancelaria e Importación que aprueba la autori
zación-particular por la que se otorgan los 
beneficios de fabricación mixta a la Empresa «Wes- 
inghouse, S. A.», para la construcción de dos gene
radores eléctricos de 390 MVA., con destino a la 
central térmica de Compostilla II, grupos IV y V 
(P. A. 85.01-A-5 b)

El Decreto 568/1968, de 28 de marzo («Boletín Oficial del 
Estado» del 29 de marzo.), aprobó la Resolución-tipo para la 
construcción en régimen de fabricación mixta de generadores 
eléctricos de potencias comprendidas entre 250 MVA. hasta 
700 MVA., ambas inclusive. Este Decreto ha sido prorrogado 
y modificado por los Decretos 1095/1970, 3698/1972, 112/1975 '
y 2052/1976.

Al amparo de lo dispuesto en los citados Decretos y en el 
Decreto-ley número 7, de 30 de junio de 1967, que estableció 
el régimen de fabricaciones mixtas y el Decreto 2182, de 20 de 
julio de 1974, que desarrolló dicho Decreto-ley, «Westinghouse, 
Sociedad Anónima», con domicilio social en Madrid, avenida 
José Antonio, 10, presentó solicitud para acogerse a los bene
ficios de bonificación arancelaria para la importación de las 
partes, piezas y elementos de origen extranjero que se nece
sitan incorporar a la producción nacional de dos generadores 
eléctricos de las características indicadas bajo el régimen de 
fabricación mixta.

De acuerdo con lo previsto en los Decretos mencionados, 
la Dirección General de Industrias Siderometalúrgicas y Na
vales formuló informe con fecha 25 de agosto - de 1978, califi
cando favorablemente la solicitud de «Westinghouse, S. A.», por 
considerar que dicha Empresa tiene suficiente capacidad indus
trial para abordar la fabricación de generadores eléctricos de 
390 MVA. para ser movidos por turbinas de vapor, con destino 
a centrales térmicas con el grado mínimo de nacionalización 
que fijó el Decreto de Resolución-tipo, modificado por el De
creto 3698/1972 y posteriormente actualizado por el Decreto 112/ 
1975.

Se toma en consideración igualmente que «Westinghouse, 
Sociedad Anónima», tiene un contrato de colaboración y asis
tencia técnica con la firma «Westinghouse Electric Corp.», de 
Estados Unidos, actualmente en vigor.

La fabricación en régimen mixto de estos generadores eléc
tricos presenta un gran interés para la economía nacional, ya 
que significa un paso adelante de la industria española cons
tructora de bienes de equipo. Este paso, a su vez, ha de con
tribuir a la ulterior evolución hacia técnicas más avanzadas.

En virtud de cuanto antecede, y habiéndose cumplido los 
trámites reglamentarios, procede dictar la Resolución que pre-
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vén los artículos sexto del Decreto-ley 7/1967 y décimo del De
creto 2162/1974, ya referidos, por lo que esta Dirección General 
dé Política Arancelaria e Importación ha dispuesto la conce
sión de la siguiente autorización-particular para la fabricación 
en régimen mixto de los generadores eléctricos que después se 
detallan, en favor de «Westinghouse, S. A.».

Autorización particular

1.a Se conceden los beneficios de fabricación mixta previstos 
en el Decreto-ley número 7, de 30 de julio de 1967, y Decreto 
568/1968, de 28 de marzo, a la empresa «Westinghouse, S. A.», con 
domicilio social en Madrid, avenida José Antonio, 10, para la 
fabricación de dos generadores eléctricos de 390 MVA. para 
ser movidos por turbinas de vapor, con destino a la central 
térmica de Compostilla II, grupos IV y V.

2.ª Se autoriza a «Westinghouse, S. A.», a importar con bo
nificación del 95 por 100 de los derechos arancelarios que les 
correspondan las partes, piezas y elementos que se relacionan 
en el anexo de esta autorización-particular. Para mayor pre
cisión, la Dirección General de Política Arancelaria e Importa- 
ción enviará a la Dirección General de Aduanas relación de 
las declaraciones o licencias de importación que «Westinghouse, 
Sociedad Anónima» (o en los casos previstos en las cláusulas
7.a y 8.a la personá jurídica propietaria de la central), tenga 
concedidas en relación con esta fabricación mixta.

No obstante, siendo imposible precisar en el momento pre
sente, la' totalidad de las partes, piezas y elementos de impor
tación que intervienen en esta fabricación mixta, se admite un 
epígrafe de «varios», cuya descripción será precisada en su 
debido momento, por una ulterior Resolución de ésta Dirección 
General de Política Arancelaria e Importación.

3.a Se fija en el 76,6 por 100 el grado de nacionalización 
del generador construido para el grupo IV y en el 75,9 por 100 
el del generador destinados al grupo V. Por consiguiente, las 
importaciones a que se refiere la cláusula anterior no podrán 
exceder del 23,4 por 100 y del 24,1 por 100, respectivamente, del 
precio de venta a- pie de fábrica de dichos generadores. Por 
ser los generadores eléctricos elementos que han de montarse 
«in situ» se entiende por pie de fábrica su emplazamiento de
finitivo. A los efectos del artículo noveno del Decreto 568/1968, 
se fija en el 2 por 100 el porcentaje máximo de productos ter
minados de origen extranjero, ya nacionalizados, que pueden 
incorporarse a la fabricación mixta con la consideración de 
productos nacionales y sin incidir, en consecuencia, en el por
centaje de elementos extranjeros autorizados a importar con 
bonificación arancelaria.

5.a El cálculo de los porcentajes de nacionalización e im
portación ha sido realizado sobre la base de los valores que 
figuran en la solicitud y proyecto aprobados. Podrá procederse 
a una revisión de dichos valores y, en su caso, porcentajes, por 
modificaciones del tipo de cambio en el mercado oficial de 
divisas y por variaciones de precio plenamente justificadas.

6.a Todo incumplimiento en cuanto a porcentajes se refiere 
y que tenga, por tanto, sanción administrativa, es de la sola 
y única responsabilidad de «Westinghouse, S. A.», sin que e,n 
ningún momento pueda repercutirse esta responsabilidad sobre 
terceros.

7.a A fin de facilitar la financiación de esta fabricación 
mixta, el usuario, es decir, «Empresa Nacional de Electrici
dad, S A.», propietaria de la central térmica de Compostilla II, 
podrá realizar con los mismos beneficios concedidos a «Wes
tinghouse, S. A.», las importaciones de elementos extranjeros 
que aparecen indicados en la relación del anexo. A este fin, 
el usuario, en las oportunas declaraciones y licencias de im
portación, hará constar que los elementos que se importen se
rán destinados a la construcción de los generadores eléctricos 
objeto de esta autorización-particular.

8.a Las importaciones que se realicen a nombre del usuario 
estarán subordinadas a que la beneficiaría de esta autorización- 
particular, «Westinghouse, S. A.», se declare expresamente ante 
las aduanas, mediante documento adecuado referido a cada 
despacho, responsable solidaria con el importador de las can
tidades a que tenga derecho la Hacienda Pública en el su
puesto de que por incumplimiento de las condiciones fijadas 
pierdan efectividad los beneficios arancelarios, todo ello con 
independencia de las garantías adecuadas.

9.a Para la resolución de las dudas, discrepancias, interpre
taciones y cualquier cuestión que surja en la aplicación de 
esta autorización-particular, se tomará como base de informa
ción la solicitud y proyecto de fabricación mixta presentados 
por «Westinghouse, S A.», y el informe de la Dirección Ge
neral de Industrias Siderometalúrgicas y Navales.

10 A partir de la entrada en vigor de esta autorización- 
particular será de aplicación lo dispuesto en el artículo décimo 
del Decreto 588/1968, que estableció la Resolución-tipo.

11. La presente autorización-particular tendrá una vigencia 
de tres años, a partir de la fecha de esta Resolución. Este pla
zo es prorrogable si las circunstancias económicas así lo acon
sejan.

Madrid, 29 de septiembre de 1978.—El Director general, José 
Ramón Bus telo y García del Real.

Relación de elementos a importar para la fabricación mixta 
de cada uno de los generadores eléctricos de 390 MVA., con 
destino a la central térmica de Compostilla II, grupos IV y V

MINISTERIO DE ECONOMIA

28001 BANCO DE ESPAÑA

Mercado de Divisas de Madrid
Cambios oficiales del día 8 de noviembre de 1978

Divisas convertibles
Cambios

Comprador Vendedor

1 dólar U. S. A. (1) ............. ....... 70,630 70,890
1 dólar canadiense ..................... ........ 60,286 60,579
1 franco francés .......................... ;...... 16,498 16,578
1 libra esterlina ............................. ....... 139,063 139,858
1 franco suizo ............................... ....... 43,679 43,976

100 francos belgas ............................ ...... 239,830 241,533
1 marco alemán ............................ ...... 37,583 37,822

100 liras italianas ............................ 8,444           8,485
1 florín holandés .......................... ...... 34,775 34,990
1 corona sueca ..................................... 16,316 16,414

13,606          13,682
...... 14,164 14,245

1 marco finlandés .............................. 17,804 17,915
100 chelines austríacos .................... ....... 512,368 518,012
100 escudos portugueses ................. ....... 154.2J3 155,460
100 yens japoneses ............... ........... ...... 37,693 37,933

(1) Esta cotización será aplicable por el Banco de España a los dó
lares de cuenta en que se formalice intercambio con los siguientes 
países: Colombia y Guinea Ecuatorial.


